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Dîner à huit heures
Lecture graduée pour apprendre l'italien - niveau A1

Le texte est en italien. Sous chaque passage se trouvent les mots utiles avec leur sens et les questions :
écris tes réponses dans les cadres.

https://italianoconmartin.com/fr/lectures/emma-diner-entre-amis.html

Cena alle otto
Les articles : il, lo, la, i, gli, le, un, una

Venerdì Emma è invitata a cena da Marco, un amico di Giulia. Marco dice: – Alle otto, a casa mia. E
non portare niente!

Ma Emma non vuole arrivare con le mani vuote. Alle sette entra da una fioraia. Ci sono le rose, i
tulipani, i girasoli e dei fiori bianchi e gialli molto eleganti.

– Buonasera. Vorrei questi fiori bianchi e gialli, per favore. Sono per una cena.

La fioraia la guarda con gli occhi grandi.
– I crisantemi? Per una cena? No, signorina! In Italia i crisantemi sono i fiori dei cimiteri.
– Oh no! Allora… prendo i girasoli.
– Brava. I girasoli portano allegria.

Alle otto in punto Emma suona il campanello. Marco apre la porta. Ha i capelli bagnati e una maglietta
vecchia.
– Emma! Sei già qui? Entra, entra!

In cucina non c’è nessuno. Sul tavolo ci sono i piatti, i bicchieri e le forchette. Sul fuoco c’è una
pentola d’acqua fredda.

Alle otto e mezza arrivano gli altri amici: una ragazza con una torta, un ragazzo con una bottiglia di
vino, due amiche con il gelato. Nessuno dice «Scusate il ritardo». Per loro non è tardi: è l’ora giusta!
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Alle nove, finalmente, la pasta è pronta. Gli amici mangiano, ridono e parlano tutti insieme. Marco
mette i girasoli al centro del tavolo.

– Che bei girasoli! – dice una ragazza.

Emma sorride e non dice niente. La storia dei crisantemi la sanno solo due persone: lei e la fioraia.

La structure de ce texte
• I girasoli, gli amici, le rose. → pluriel : i (masculin), gli (masculin devant voyelle), le (féminin)

• Un ragazzo con una bottiglia di vino. → indéfinis : un (masculin), una (féminin)

• Il gelato, la torta, l’ora giusta. → singulier : il, la, et l’ devant voyelle

À vous : ajoutez l’article. … vino, … amici, … torta, … arancia.

Révisez : les articles définis

Mots utiles
Italien Sens

la fioraia fleuriste

i crisantemi chrysanthèmes

il campanello sonnette

la pentola casserole

in punto pile (à l’heure exacte)

Questions
1. Perché la fioraia dice «No, signorina!»?

Pourquoi la fleuriste dit-elle « No, signorina ! » ?

2. Chi arriva alle otto in punto? E gli altri amici, quando arrivano?

Qui arrive à huit heures pile ? Et quand arrivent les autres amis ?

3. Che cosa portano gli amici a cena?

Qu’apportent les amis au dîner ?
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4. E tu? Che cosa porti quando vai a cena da amici? Scrivi due frasi con gli articoli.

Et vous ? Qu’apportez-vous quand vous dînez chez des amis ? Écrivez deux phrases avec des articles.

Cours d'italien 1:1
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